
Herramientas dinamométricas

Tan especiales como su tarea de atornillado.
Herramientas dinamométricas STAHLWILLE.

Con el fin de garantizar la seguridad y la productividad, las herramientas 

dinamométricas de STAHLWILLE le ofrecen un gran confort de manejo, opciones 

de ajuste precisas y una ergonomía ideal. En el siguiente resumen encontrará el 

modelo adecuado para su aplicación.

Destornilladores dinamométricos
Con disparo Lectura directa Núm. Gama Página

1 760 15–600 cN·m 192

1 775 2–1000 cN·m 192

1 1 TORSIOTRONIC® 12–1000 cN·m 193

Llave dinamométrica para medir ángulo de apriete
Con disparo Lectura directa Núm. Gama Página

1 1 714 1–1000 N·m 216, 217

1 713R 3–400 N·m 220

Llave dinamométrica
Con disparo Lectura directa Núm. Gama Página

1 71 160–800 N·m 194

1 73Nm/15 2–15 N·m 195

1 755 1,5–300 N·m 195

1 730 Quick 4–650 N·m 198

1 730/80 160–800 N·m 198

1 721 Quick 6–300 N·m 199

1 720Nf 160–800 N·m 200

1 721Nf 160–1000 N·m 200

1 730N 4–1000 N·m 204, 205

1 730 Fix 10–1000 N·m 205

1 701 1–20 N·m 207

1 1 730D 10–1000 N·m 212, 213

1 712R/6 3–60 N·m 220

Por ejemplo, 

TORSIOTRONIC®

Por ejemplo,  

MANOSKOP® 730 Quick

Por ejemplo, 

MANOSKOP® 714
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STAHLWILLE Eduard Wille GmbH & Co. KG

Kalibrierlaboratorium für die Messgröße Drehmoment

Calibration laboratory for the measuring value torque

akkreditiert durch die / accredited by the

Deutsche Akkreditierungsstelle GmbH

als Kalibrierlaboratorium im / as calibration laboratory in the

Deutschen Kalibrierdienst

12629

D-K-

Kalibrierschein

Kalibrierzeichen 15107-01-00

Calibration certificate

Calibration mark 2019-06

Gegenstand
Drehmomentmesskopf / Transducer

Object
1000 N·m

Hersteller
STAHLWILLE

Manufacturer
Wuppertal

Typ
7728-100

Type

Fabrikat/Serien-Nr. 519230318

Serial number

Auftraggeber
STAHLWILLE Eduard Wille GmbH & Co. KG

Customer
Wuppertal

Auftragsnummer Erstkalibrierung

Order No.

Anzahl der Seiten des Kalibrierscheines   4

Number of pages of the certificate

Datum der Kalibrierung 04.06.2019

Date of calibration

Dieser Kalibrierschein dokumentiert die Rück-

führung auf nationale Normale zur Darstellung

der Einheiten in Übereinstimmung mit dem

Internationalen Einheitensystem (SI).

Die DAkkS ist Unterzeichner der multilateralen

Übereinkommen der European co-operation for

Accreditation (EA) und der International

Laboratory Accreditation Cooperation (ILAC) zur

gegenseitigen Anerkennung der Kalibrier-

scheine.

Für die Einhaltung einer angemessenen Frist zur

Wiederholung der Kalibrierung ist der Benutzer

verantwortlich.

This calibration certificate documents the

traceability to national standards, which realize

the units of measurement according to the

International System of Units (SI).

The DAkkS is signatory to the multilateral

agreements of the European co-operation for

Accreditation (EA) and of the International

Laboratory Accreditation Cooperation (ILAC) for

the mutual recognition of calibration certificates.

The user is obliged to have the object

recalibrated at appropriate intervals.

Dieser Kalibrierschein darf nur vollständig und unverändert weiterverbreitet werden. Auszüge oder Änderungen bedürfen der

Genehmigung sowohl der Deutschen Akkreditierungsstelle als auch des ausstellenden Kalibrierlaboratoriums. Kalibrierscheine

ohne Unterschrift haben keine Gültigkeit.

This calibration certificate may not be reproduced other then in full except with the permission of both the German Accreditation

Body and  the issuing laboratory. Calibration certificates without signature are not valid.

Laboratorio de calibración STAHLWILLE, homologado 

por la máxima autoridad. El apriete controlado de 

tornillos es una necesidad indispensable para la 

seguridad y la durabilidad de todo tipo de tornillos 

y pernos. Confíe en el laboratorio de calibración 

DAkkS de STAHLWILLE. Para todas las herramientas 

dinamométricas y equipos comprobadores.  

Más en la página 236

Multiplicadores de fuerza
Núm. Gama Página

MP100–1500 100–1500 N·m 232

MP300 800–5000 N·m 233

Comprobadores para dinamométricas
e instalaciones de calibración
Núm. Gama Página

SmartCheck 1–800 N·m 237

7707 W Equipo comprobador 0,2–1100 N·m 238

7791 / 7792 Manutork 1–3000 N·m 241 – 243

7794 perfectControl 1–1000 N·m 245 – 247

Accesorios 249 – 251

Herramientas insertables
Sistema Página

9x12 mm          ; 223 – 226

14x18 mm        , 226 – 228

22x28 mm        . 228, 229

24,5x28 mm     : 229

Por ejemplo, 

perfectControl® 7794-2
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Herramientas dinamométricas

De lectura directa o con disparo, ambos 

modos son posibles tanto con apriete a 

la izquierda y a la derecha.

El primer destornillador 

dinamométrico electromecánico del 

mercado: combina la precisión de la 

medición electrónica con el conocido 

«clic» del disparo mecánico.

ÚNICO.

A IZQUIERDAS 
Y A DERECHAS.

Tras el nombre TORSIOTRONIC® se esconde el primer destornillador dinamométrico 

electromecánico del mundo. El mecanismo de bola patentado se dispara de manera 

audible y perceptible al alcanzar el par de apriete nominal. La herramienta mide 

con la elevada precisión que solo pueden ofrecer los productos dinamométricos 

electrónicos. La carraca de dentado fino, numerosas funciones de programación y 

una interfaz micro-USB convierten al TORSIOTRONIC en la herramienta ideal para 

aquellos casos en que es necesario documentar los pasos de trabajo, aplicar bajos 

pares de apriete o seguir complejas secuencias de atornillado.

La simbiosis perfecta entre la electrónica y la mecánica. 
TORSIOTRONIC®.
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Larga duración de la batería con modo de 

espera para reducir el consumo. Siempre listo 

para su uso gracias a que la batería puede 

cambiarse fácil y rápidamente y se carga fuera 

del dispositivo.

Visualización clara de toda la información 

relevante en una pantalla OLED a color, 

brillante y de bajo consumo, legible casi desde 

cualquier ángulo.

Portaútiles con carraca integrado con 80 dientes 

y un ángulo de trabajo de tan solo 4,5° para 

poder trabajar con especial precisión, algo 

perfecto para uniones atornilladas de difícil 

acceso. El cuadrado exterior de 1/4" permite 

insertar directamente las bocas de llaves de 

vaso, y el acoplamiento para puntas incluido 

permite utilizar puntas de atornillar.

Después del disparo, el diseño mecánico 

deslizante evita que se sobrepase el 

par de apriete ajustado y se apriete 

demasiado el tornillo.

SIEMPRE DISPONIBLE.

BRILLANTE.

PRECISO.

SEGURO.

Se pueden registrar hasta 2500 procesos de 

atornillado para su lectura y documentación 

posteriores en el ordenador mediante la 

interfaz micro-USB integrada.

CAPACIDAD DE 
DOCUMENTACIÓN.

Tiempo corto de aprendizaje gracias a 

los elementos de mando muy fáciles de 

usar y a una estructura de menús fácil de 

comprender.

DE MANEJO INTUITIVO.
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